


在第 # 卷中有必要“从头开始”: “我之所以

认为需要这样做，不仅是为了叙述的完整，

而且是因为即使很有头脑的人对这个题目也

理解得不完全正确，就是说，最早的叙述，

特别是关于商品的分析，必然有欠缺之处。”$

《资本论》第 # 卷手稿:

“直接生产过程的结果”

#+&% 年夏到 #+&$ 年底，马克思实际上

在撰写《资本论



斯纳。#+&, 年 + 月 #& 日，《资本论》第 # 卷

最后一个印张校阅完毕，马克思给恩格斯写

信说: “我满怀感激的心情拥抱你!”*+. 一个

月后，



驳庸俗经济学和庸俗社会主义的观点时，再

次利用他从《资本论》中获取的认识。他的

著作《欧根·杜林先生在科学中实行的变

革》 ( 《反杜林论》) 就是这方面的一个例

证，该著作于 #+,,—#+,+ 年在社会民主党

的《前进报》上连载。他在写作过程中得到

了马克思的帮助。

《资本论》第 # 卷后几个版本的改动:

“最后加工的一个版本”

《资本论》第 # 卷在付排期间就发现了

问题，朋友恩格斯在校读清样时请求马克思

把第一章即商品和货币中有关价值形式的部

分写得易懂一些 ( 通俗一些) 。马克思接受

了这一建议并撰写了一篇附录 《价值形式》。
《资本论》在 #+,! 年需要出第 ! 版时，马克

思不得不重新撰述这段内容，这样第一章

《商品》便成为一个全新的文本。《马克思恩

格斯全集》历史考证版第二部分第 & 卷首次

发表的《补充和修改》这一手稿可以使人了

解马克思在撰写这一章时的工作方法，尤其

是《价值形式》这部分的叙述精确化了。有

人认为可以从价值形式的阐述中瞥见货币形

成的历史，我不赞同这种看法，因为这里是

在解释价值概念的逻辑结构。
此外，马克 思 把 这 部 著 作 具 体 分 为 七

篇。但内部结构即著作结构本质上没有变

化。新的篇章划分主要是为了帮助有组织的

工人运动理解这部著作，同时这种划分对于

理解《资本论》的方法具有重要意义。原来

的章改为篇，同时将 《工资》一节提升为

篇，因此现在一共是七篇而不是六篇。另外

马克思又把该卷细分为 !$ 章和许多节。这

样做比较接近恩格斯的想法———他早在出第

# 版时就要求马克思进行 “教科书”式的阐

述，不过这同时成了恩格斯后来编辑 《资本

论》第 ! 卷和第 % 卷的难题，因为他必须为

这两卷作相应的章节划分。
这一版出版后不久，马克思即与译者约

瑟夫·鲁瓦合作，准备 《资本论》的法文

版，在法文版中马克思又作了很多修改，他

现在着重修改的是“资本的积累过程”这一

篇，对它给予了更为详尽的阐述。另外马克

思还把有关原始积累的部分抽出来，使之成

为独立的一篇。*6/有关这一篇我要提醒大家注

意，法文版这篇中有一小段重要内容在后来

的几个德文版中未收录。在叙述对农村居民

土地的剥夺时，马克思最初是这样表述的:

这种剥夺在各个国家经历了不同的阶段，只

有在英国具有典型形式。对俄国土地关系的

研究显然影响了他，因此，他现在是这样表

述的: 这种运动最初在英国进行，其后在西

欧的其他一切国家都经历了同样的运动。*60

马克思在法文版中第一次分析了资本的

有机构成，即资本的质和量的构成。在这方

面马克思区分了集中和积聚这两个不同的概

念。马克思在德文第 # 版和第 ! 版中从内容

上确定了资本的积聚过程和集中过程，但他

在叙述这两个过程时只使用了积聚这一个概

念，因此积聚既表示单个资本的增长，又表示

对分散的、单个资本的“吸引”。
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即资本的质和量



备修改的段落做了标记。此外，马克思还为

#+,, 年有望在美国出版的英文版 ( 未能实

现) 编制了 “第 ! 版修改意见表”。恩格斯

这次对文本内容的修改主要参照了法文版，

但没有按照法文版改动原有篇章的划分。恩

格斯所做的文本修改还包括概念的细化，例

如区分了“工艺”和“技术”这两个概念。
《资本论》德文第 % 版扉页上注明这是

一个“增补”版。“增补”主要是指概念的

细化和概念的增加，以及恩格斯自己增补的

一些注释，并标明是编者注。“增补”还指

恩格斯所作的补充，这是他从 《自然辩证

法》的手稿中摘取的内容，例如分子理论和

蒸汽机马力的计算。
#/ 世 纪 +" 年 代 终 于 可 以 准 备 《资 本

论》的 英 文 版 了，这 一 版 本 于 #++& 年 出

版。*63该版由赛米尔·穆尔和爱德华·艾威林

翻译，恩格斯审订。所依据的版本是德文第

% 版。马克思的女儿爱琳娜也参与了该版的

工作，她负责核对马克思的引文。
#/ 世纪 +" 年代末，恩格斯再次忙于第

# 卷，准备德文第 . 版，该版于 #+/" 年即

《反社会党人非常法》废除后不久问世。这

时德国工人运动蓬勃高涨，《资本论》该版

的问世正是时候。德文第 . 版依照法文版作

了五处修改，在有些地方恩格斯还使用了新

的语言表述。经审核的引文按英文原文给

出，恩格斯补充了 #% 个脚注。但恩格斯当

时还没有想到要对资本主义的最新发展予以

阐述，例如补充垄断化的过程。从另一方面

也可以说，恩格斯没有将法文版中新增加的

一些段落收入德文第 % 版和德文第 . 版。
所有在这里简述的改动情况在 《马克思

恩格斯全集》历史考证版第二部分第 &—#"
卷的索引中都有详细的记录。如果想详细了

解文本的发展过程，可以查阅历史考证版的

这些资料卷。从中首先可以看到 《马克思恩

格斯全集》历史考证版发表第 # 卷法文版、
英文版和所有四个德文版的重要意义。 《资

本论》第 # 卷通常以最后一版即德文第 . 版

为依据，《马克思恩格斯全集》德文版第 !%
卷也是如此。《资本论》的专题研讨日益表

明，其中存在着一个文本发展的过程，我们

在研究某些特定的理论要素时，应该参考所

有的版本。■

注 释

!《马克思恩格斯文集》第 + 卷，人民出版社 !""/ 年版，第

%!—%% 页。

"《马克思恩格斯文集》第 ! 卷，人民出版社 !""/ 年版，第

$++ 页。

#《马克思恩格斯全集》中文第 # 版第 !& 卷第 0 分册，第

..&—..+ 页。

$《马克思恩格斯文集》第 #" 卷，人民出版社 !""/ 年版，第

!.& 页。

% 参看 ’()*!00 B.C #—!。

&《马克思恩格斯全集》中文第 # 版第 %# 卷，第 .!$ 页。

’《马克思恩格斯全集》中文第 # 版第 %" 卷，第 %&. 页。

(《马克思恩格斯全集》中文第 # 版第 %# 卷，第 ./+ 页。

) 参看《资本论》，经济科学出版社 #/+, 年版。

*+, 同上书，第 ,.% 页。

*+- 参看 ’()*!00 B.- #，第 #.% 页。

*+.《马克思恩格斯全集》中文第 # 版第 %# 卷，第 %!/ 页。

*+/《马克思恩格斯文集》第$ 卷，人民出版社!""/ 年版，第, 页。

*+0 见约·菲·


